¥

ORGANIBATION
OF THE I1ISLAMIC CONFERENCE

ORGANISATION
DE LA CONFERENCE ISLAMIQUE

SECHAETARIAT GENERAL f#l&‘%

S 4
E4l e V) p

- [ - -y

ERITN "g',‘l\‘ r!-'.f'v
3L rat

- F e i P (A it

P AN PR

P':"*‘"* GENERAL SECRETARIAT

STATUTE FCR

THE ISLAMC AVIL AVI ATI ON COUNCI L




ORGANIBATION

ORGAMNISATION
OF THE ISLAMIC CONFERENCE

DE LA CONFERENCE ISLAMIQUE

EECRETARIAT GENERAL GEWERAL SECRETARIAT

>
N y’; 5

b PEC

P e | AR B3

STATUTE FOR
THE ISLAMIC CIVIL AVIATION COUNCIL

PREAMBLE

The Islanmic Conference of Fareign Mnisters,

Consci ous of the need to promote and strengthen Gvil Avistion
anong the Menber States,

M ndful of the fact that the lack of adequate end regular air
transport services between nost of the Islamc countries constitutes a serious
constraint in pronmoting greater comrercial and economi c collaboration among the

Menber States of the Organisation of the Islamc Conference,

Noting the decision of the Third Islamc Sumit Conference to speedily

i npl ement various recomrendati ons towards pronoting and strengthening coodinatior,
Bnd cooperation in the field of Gvil Aviation and to speed up the creation of

institutional mechani sm necessary for such activities,

Has agreed and Resol ved hereby to establish the Islamc Gvil Aviation

Council as outlined bel ow

ARTICLE ;1
DEFI NI TlI ONS
The words Bnd expressions given bel ow shall nean as foll ows, unless

stipul ated otherwise in the text :-
i) The "Council" - The Islamc Gvil Aviation Council (1CAC) established

by this Statute,

ii) The "Ceneral Assenbly" - The CGeneral Assenbly of the Islamic Qvil
Avi ation Council conprising of Menber States,

iii) The "Executive Committee" - The Executive Conmttee of the Islamc
Gvil Aviation Council.

iv) "Menber States" - Menber States of the QOganisation of the Islamc
Conf er ence.

v) The " Oganisation" - The O ganisation of the islamc Conference.
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(vi) " Menbers" - Menber States signatory to the statute of the

Islamc QGvil Aviation Council.

(vii) "President” - The President of the General Assenbly of the

Islamc Avil Aviation Council,

(viii) " Secretary General" - The Secretary CGeneral of the Islamc

AQvil Aviation Council.

ARTICLE : 2
NAME

The Islamc AQvil Aviation Council, hereinafter referred to as
the Council, established by this Statute, shall be a subsidiary organ of the
O ganisation of the Islamc Conference. Wthout prejudice to the Laws and
Regul ations in force in the Menber States, the provisions of this Statute shall
be construed as not inconsistent with the Laws and Regul ations of the country
in which the Council is based or the Laws of any other Menber State.

ARTICLE : 3

HEADQUARTERS
1. The Headquarters of the Council shall be located in Tunis,
Republic of Tunisia. The host country shall provide all necessary facilities
for its snooth functions by providing building, equipments and necessary

benefits, concessions, diplonatic imunities and privil eges.

2. The Headquarters of the Council may be shifted on proposal of at
least ten Menber States and by a decision of not |ess than two-third Menbers of
the General Assenbly, subject to the approval of the Islamc Conference of

Foreign Mnisters.

ARTICLE :4

LEGAL STATUS
1 The Council shall enjoy the status of full-fledged legal Bnd
corporate person, using it with full legal capacity to exercise its functions

and fulfil its objectives.
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2. The Headquarters of the Council shall enjoy all the diplomatic
immunities and privileges granted to the Organisation of the Islamic Conference.

ARTICLE ;5

A M5 AND CBIECTI VES CF THE COUNCI L

1. The ains and objectives of the Council shall, bearing in mnd the
speci al relations among Menber States, be to :-
a) Review generally the devel opment of Gvil Aviation anmong Menber
Gtates in order to strengthen the rel ations anong them

b) Wrk for the attainnent and pronotion conmmon regul ations in the
technical and economic field of air transport.

c) Consider any special problens that nay arise in the field of
Gvil Aviation.
2. To attain the above objectives, the Council shall, anong others,

endeavour to achieve the follow ng :-

a) Mdalities of exchange of information, technical know how and
training opportunities avail abl e anong Menber States in the
field of Gvil Aviation.

b) Establishment of air services and inproverment of existing air
navi gati on Bnmong the Menber States.

c) Effective utilisation of existing passenger, cargo and nail
capacities of the airlines of the Menber States.

d) Goordination and harnoni zation of Bir services, freedons of
air and tariff policies of Menber States.

e) Cooperation anong National Airlines of the Menber States.
f) To foster economic growh of air transport anong Menber States.

g) To utilise to the maxi num the resources of the Menber States
in the field of Gvil Aviation.

ARTICLE: 6
MEMBERSH P CF THE COUNCI L

The Council shall be conposed of the Menber States of the
O ganisation of the Islanmic Conference except those States who have sir
agreenments and airlinks with the Zionist entity in the occupied Pal estine. No

person shall represent nore than one Menber State.
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ARTICLE :7

RELATI ONS BETWEEN THE COUNCI L AND
OTHER ORGANISATION'S.

The Council ahall maintain close relations with the International
Gvil Aviation Oganisation to help achieve its ains and objectives. It shall
establish relations with any other governmental or non-governnental international
and regional organisation concerned with Gvil Aviation to and fromthe Menber
States including the Arab Gvil Aviation Board and the African Gvil Aviation

Counci | .
ARTICLE: B
ORGANS CF THE COUND L
The organs of the Council shall be :-
a) The Ceneral Assenbly.
b) The Executive Committ ee,
c) The Ceneral Secretariat, and
d) Specialised Comittees.
ARTICLE: 9
THE GENERAL ASSSEMBLY
1. The CGeneral Assenbly shall hold an ordinary session once every

two years. Extraordinary sessions may be held, if necessary, at the request of
ten Menbers, subject to the agreenent of two-third Menbers of the Council. Each

Menber shall be entitled to one vote.

2. The powers and duties of the General Assenbly shall be to:-

a) elect the President end the Vice-Presidents for e termof two
years renewabl e by another termonly, taking into consideration

the principle of equitable geographical distribution,

b) elect the Executive Conmittee on the basis of equitable
geogr aphi cal representation,

c) draw up the general policy of the Council,
d) adopt the budget, establish and control the financial policy

and the general work programme of the Council and methods for
fulfilling this progranmme,
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e) elect the Secretary General of the Council on proposals and
recommendations put forward by the Menber States,

f) adopt recomrendations, resolutions and reports.

ARTICLE: ID
THE PRESIDENT OF THE COUNCIL
1. The President shall convene, conduct and preside over the sessions
of the Council. He shall have no vote.
2. He will represent the Council between its Sessions.
3. He may be assisted by representative of Menber States for
carrying out the tasks assigned to him
k. He may del egate whatever powers he deens fit to the Vice-
Presi dent .
5. In case the Ofice of President tenporary falls Vacent for any

reason, the first Vice-President shall assume his functions during the period

of non-availability of the President.

ARTI CLE: 11

THE EXECQUTI VE COW TTEE

1. The Executive Commttee shall be conposed of 12 Menber States
elected by the General Assenbly on the basis of equitable geographical
representation. Menbers of the Executive Conmittee are elected for a period of
2 years. Half of the sitting Menbers are eligible for re-election for another
termonly at each Ordinary Session of the General Assenbly.

2. The President of the Council will chair the neetings of the
Executive Cormittee. He will have the right to vote.

3e In addition to the 12 Menbers, the Secretary Ceneral of the
Council, and a representative of the General Secretariat of the Organisation of

the Islamc Conference would al so be Menbers of the Executive Commttee but
wi thout voting powers.
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4. The quorum of the Executive Committee shell consist of two-third
of the Menbers and its resolutions shall be adopted by tvo-third najority of

Member s.
ARTI CLE: 12
MEETI NGS OF THE EXECUTI VE COW TTEE
The Executive Committee shall neet once s year nornally at the
Headquarters of the Council. Extraordinary neetings of the Executive Committee

may be convened by the President when necessary.

ARTICLE: 13
DUTI ES AND PONERS CF THE EXECUTI VE COW TTEE

The Executive Committee shall be responsible to the General

Assenbly. Its duties and powers are as follows: -

a) to ensure the efficient working of different organs of the
Counci |,

b) to work out the general cal endar of neetings (Sessions,
Comm ttees, Wirking Goups and G oups of Experts),

c) to prepare the provisional agenda for the regular and
extraordinary sessions in consultation with the Menber
St at es,

d) to coordinate the activities of the Specialised Conmttees
and to take necessary measures to conplete the required work,

e) to decide on the advisability of inviting to the sessions of
the Council, and to, neetings of the Specialised Commttees,
any person or organisation as expert or observer,

f) to review the budget and financial statements of the Council,
and to subnit themto the General Assenbly,

g) totry to mediate in settling any dispute that nay arise
be tween two or nore Menbers in the Menber States with respect
to Avil Aviation matters,

h) to set up Specialised Conmittees as and when necessary and
prepare their agenda, appoint their menbers and fix their
durati on of work,

i) to submt detailed reports to the General Assenbly on the
activities of the organs of the Council.
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ARTICLE: 14

THE GENERAL SECRETARTAT OF THE COUNCIL

The General Secretariat of the Council shell be headed by the
Secretary General in charge of its overall management.

The Secretary General shall carry out his responsibilities
under the Executive Committee of the Council for conducting the work and the
activities of the Council. He shall be responsible for implementing the
Council's resolutions, recommendations and decisions in conformity with the

Statute and internal rules and regulations.

ARTICLE: 15

THE SECRETARY GENERAL

The Secretary General of the Council IS appointed by the
Secretary General of the Organisation of the Islamic Conference, on
recommendation of the General Assembly, for a term of four years renewable
by one term only in conformity with the provisions of Article 6, paragraph 2,
of the Charter of the Organisation, and in accordance with the provisions

of Rule IV of the Regulations of the Personnel of the Organisation.

ARTICLE: 16

OTHER OFFICTALS

Officials of the General Secretariat of the Council ahall be
appointed by the Secretary General of the Organisation on the basis of

proposals made by the Secretary General of the Council, and in accordance

with the provisions of Article 6, paragraph 2 of the Charter of the Organisation
and in accordance with the provisions of Rule IV of the Regulations of the

Personnel of the Organisation.

ARTICLE: 17
FINANCE

The Budget of the Council shall be financed by:
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a) Annual contributions received by the Council from Menber
States based on the fornula of assessment of contribution
applied to the budget of the General Secretariat of the

Organi sati on.

b) Donations and voluntary contributions.

The Secretary General ahall be responsible for the fundB of
the Council and its expenditure in accordance with the provisions of the

Financial Rules of the Council.

ARTI CLE: 18

CFFI O AL LANGUAGES

The official |anguages of the Council shall be Arabic,

Engl i sh and French.

ARTICLE: 19
AMVENDMENT CF THE STATUTE

The Statute may be anended by the General Assenbly by two-third
majority of the Menber 5tates and the amendment shall becone effective after

approval of the Islamc Conference of Foreign M nisters.

ARTI CLE: 20
COM NG | NTO FCRCE

This Statute shall be submitted to the Islanic Conference of
Foreign Mnisters for approval and shall enter into force after ten Menber
States have signed or retified the Statute with the General Secretariat of

the O ganisation.
ARTICLE: 21
DENUNCI ATI ON

Any Menber State may denounce its menbership of the Council by
a witten notification to the Secretary General of the Council who shall
informthe Secretary General of the Organisation and the Menber States. Such

/
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denunci ation shall become effective one year after its deposit with the

General Secretariat of the Organisation.

ARTI CLE: 22
DI SSCLUTI ON

The Council shall not be dissol ved except by a decision of
four-fifth majority of the General Assenbly at an extraordinary session held
in accordance with Article 9 of this Statute. Dissolution shall becone

effective after approval of the Islamc Conference of Foreign Mnisters.

ARTI CLE: 23
DI SPOSAL CF ASSETS ASP LIABILITIES

The assets and liabilities of the Council, after dissolution,

shall be transferred to the Organisation.

ARTI CLE: 24
FI NAL PROV SI CN

This Statute has been drawn up in Arabic, English and French

texts, each being equally authentic.

"» SNAQ



